
 
 

Shabbat Korach 
 

Numbers ר בַּ מִדְּ  16 בְּ

 
י א ִ֑ ן־לֵוִּ ת בֶּ ָ֖ ן־קְה  ר בֶּ ָ֥ צְה  ן־יִּ רַח בֶּ ח ק ֹ֔ קַַּ֣ וַיִּ   

ת   לֶּ ָ֖ ן־פֶּ וֹן בֶּ ב וְאָ֥ ָ֛ יא  ם בְנֵֵ֧י אֱלִּ ָ֜ יר  ן וַאֲבִּ ת ָ֨ וְד   

ן׃   בְנֵָ֥י רְאוּבֵֵֽ

 

1 Now Korah, son of Izhar son of Kohath son 

of Levi, betook himself, along with Dathan 

and Abiram sons of Eliab, and On son of 

Peleth—descendants of Reuben—  

ל  ב אֵָ֖ שְר  י־יִּ בְנֵֵֽ ים מִּ ָ֥ ה וַאֲנ שִּ שֶֹּ֔ פְנֵַּ֣י מ  מוֻּ֙ לִּ וַי ק ֻ֙  

ם יִּ ִ֑ את  ים וּמ  ַּ֣ שִּ   חֲמִּ

ם׃   ד אַנְשֵי־שֵֵֽ י מוֹעֵָ֖ אֵָ֥ ה קְרִּ ָ֛ י עֵד  יאֵָ֥ נְשִּ  

 

2 to rise up against Moses, together with two 

hundred and fifty representatives of the 

Israelites: chieftains of the community, 

chosen in the assembly, with fine reputations. 

הֲל֞וּ  ג ק  ֵֽ ןוַיִּ ל־אַהֲר ֹ֗ ה וְעֵַֽ ַּ֣ שֶּ עַל־מ    

ים  שִֹּ֔ ם קְד  ַּ֣ הֻ֙ כ ל  עֵד  ֵֽ י כׇל־ה  ִּ֤ ם֒ כִּ כֶּ ם֮ רַב־ל  וּ אֲלֵהֶּ וַי אמְרַּ֣  

ה׃   ֵֽ ו  ל יְה  וּ עַל־קְהַָ֥ תְנַשְאָ֖ ֵֽ וּעַ תִּ ִ֑ה וּמַדָ֥ ו  ם יְה  ָ֖ וּבְתוֹכ   

 

3 They combined against Moses and Aaron 

and said to them, “You have gone too far! 

For all the community are holy, all of them, 

and the Eternal is in their midst. Why then do 

you raise yourselves above the Eternal’s 

congregation?” 

יו׃ ד ֵֽ נ  ל עַל־פ  פ ָ֖ ה וַיִּ שֶֹּ֔ ע מ  שְמַַּ֣ וַיִּ  4 When Moses heard this, he fell on his face. 

ר֒  ה תוֹ֮ לֵאמ  ל־כׇל־עֲד  ֵֽ רַח וְאֶּ ל־ק ָ֜ ר אֶּ וַיְדַבֵָ֨   

וֹש ו  דָ֖ ת־הַק  וֹ וְאֶּ ר־לָ֛ ת־אֲשֶּ ֵ֧ה אֶּ ו  ע יְה  דַָ֨ ר וְי  קֶּ ב ֹּ֠  

 ִ֑ יב אֵל  ַּ֣ קְרִּ  ְהִּ

יו׃  ֵֽ יב אֵל  ָ֥ וֹ יַקְרִּ בְחַר־בָ֖ ר יִּ ָ֥ ת אֲשֶּ  יו וְאֵָ֛

 

5 Then he spoke to Korah and all his 

company, saying, “Come morning, the 

Eternal will make known who is [God’s] and 

who is holy, and will grant direct access—the 

one whom [God] has chosen will be granted 

access.  

וֹ׃ ו תֵֽ רַח וְכׇל־עֲד  וֹת ק ָ֖ ַּ֣ם מַחְתֹ֔ כֶּ וּ קְחוּ־ל  את עֲשִ֑ ז ָ֖   

 

6 Do this: You, Korah and all your band, 

take fire pans,  

ת ז רֶּ ן ׀ קְט ָ֜ ימוִּׂ֩ עֲלֵיהֶָּ֨ ש וְשִִּׂ֩ ן ׀ אֵֵ֡ הֵַּ֣ וּ ב  וּתְנַּ֣   

ר   בְחַָ֥ ר־יִּ יש אֲשֶּ ָ֛ אִּ ה ה  י ֹ֗ ר וְה  ח ֹ֔ הֻ֙ מ  ו  פְנִֵּ֤י יְה  לִּ  

וֹש דִ֑ וּא הַק  ָ֖ה הַּ֣ ו   יְה 

י׃   ֵֽ ם בְנֵָ֥י לֵוִּ ָ֖ כֶּ רַב־ל   

 

7 and tomorrow put fire in them and lay 

incense on them before the Eternal. Then the 

candidate whom the Eternal chooses, he shall 

be the holy one. You have gone too far, sons 

of Levi!” 

י׃ ח ֵֽ ָ֖א בְנֵָ֥י לֵוִּ מְעוּ־נ  רַח שִּ ל־ק ִ֑ ה אֶּ ָ֖ שֶּ ר מ  אמֶּ וַי ָ֥  8 Moses said further to Korah, “Hear me, 

sons of Levi.  

 



ט  ט םֻ֙ הַמְעַַּ֣ תְכֶּ ל אֶּ אִֵּ֤ שְר  י יִּ ילִׂ֩ אֱלֹהֵָ֨ בְדִּ י־הִּ ֵֽ ם כִּ כֶֹּ֗ מִּ

ל אֵֹ֔ שְר  ת יִּ   מֵעֲדַַּ֣

ה  ו ֹ֔ ן יְה  שְכַַּ֣ דַתֻ֙ מִּ ת־עֲב  ד אֶּ יו לַעֲב ֹ֗ ִ֑ ָ֖ם אֵל  תְכֶּ יב אֶּ ָ֥ לְהַקְרִּ  

ם׃   ֵֽ רְת  ה לְש  ָ֖ עֵד  פְנֵָ֥י ה  ד לִּ וְלַעֲמ ָ֛  

 

9 Is it not enough for you that the God of 

Israel has set you apart from the community 

of Israel and given you direct access, to 

perform the duties of the Eternal’s 

Tabernacle and to minister to the community 

and serve them?  
 

ךְ י ִ֑ ת  י אִּ ָ֖ יך בְנֵי־לֵוִּ ָ֥ ת־כׇל־אַחֶּ תְךֹ֔ וְאֶּ וַיַקְרֵבֻ֙ א ֵֽ   

ם גַם־כְ   ָ֖ קַשְתֶּ ה׃ וּבִּ ֵֽ נ  ה   

 

10 Now that [God] has advanced you and all 

your fellow Levites with you, do you seek 

the priesthood too?  

ן  יא ִ֑ה וְאַהֲר ַּ֣ ו  ים עַל־יְה  ָ֖ דִּ ע  תְךֹ֔ הַנ  ַּ֣ הֻ֙ וְכׇל־עֲד  ן אַת  כֵֹ֗ ל 

י ָ֥ וּא כִּ ינוּ מַה־הֹ֔ ָ֖ יו׃ תַלִּ ֵֽ ל  ע   

11 Truly, it is against the Eternal that you 

and all your company have banded together. 

For who is Aaron that you should rail against 

him?” 
 


